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Datang ke Pengadilan  
 

Indonesian | Bahasa Indonesia 

 

 

Lokasi 
ACT Law Courts Building terletak di Knowles Place, 

Canberra, ACT. 

Yurisdiksi pengadilan 
ACT Courts terdiri dari ACT Coroners Court (Pengadilan 

Koroner), ACT Childrens Court (Pengadilan Anak), ACT 

Magistrates Court (Pengadilan Hakim), ACT Supreme 

Court (Mahkamah Agung) dan ACT Court of Appeal 

(Pengadilan Banding). 

Pintu masuk Pengadilan Anak 
Ada pintu masuk terpisah untuk ACT Childrens Court, di 

sebelah pintu masuk utama ke Law Courts Building. 

Jam buka pengadilan 
Jam buka pengadilan adalah jam 8.30 pagi sampai 5.00 

sore. Loket informasi buka dari jam 9.00 pagi hingga 

4.30 sore. 

Transportasi terdekat 
Persimpangan bus dan kereta ringan (LRT) Kota 

Canberra berjarak sekitar 500 meter dari Law Courts 

Building. Ada parkir berbayar terbatas di area 

Pengadilan. 

Makanan dan Minuman  
Kedai kopi terletak di lantai dasar Law Courts Building 

sebelum Anda melewati keamanan. Mesin penjual 

otomatis (vending) dan pendingin air terletak di dalam 

gedung pengadilan. Sementara makanan, kopi dan 

minuman pada umumnya dapat dibawa ke dalam 

gedung pengadilan, namun benda logam dan kaca 

seperti botol atau peralatan makan tidak 

diperbolehkan melalui pemeriksaan keamanan. 

Makanan atau minuman (selain air) tidak boleh 

dikonsumsi di ruang sidang.

Penapisan keamanan 

Untuk memasuki gedung pengadilan, Anda harus 

melewati pemeriksaan keamanan. Mungkin ada 

antrian, jadi Anda harus tiba di gedung pengadilan 

lebih awal. Anda akan diminta untuk meletakkan 

barang-barang yang lepas ke dalam baki untuk 

melewati mesin x-ray. Ini mungkin termasuk barang 

seperti dokumen, telepon, kunci, dompet dan tas 

tangan. Anda mungkin juga diminta untuk melepaskan 

barang-barang seperti sepatu, ikat pinggang, atau 

perhiasan jika perangkat penapis logam terpicu. Jika 

Anda memiliki persyaratan khusus, silakan 

mengaturnya melalui Courts Assistance Officers 

terlebih dahulu dengan menelepon (02) 6205 0322 

Toilet dan kamar orang tua 
Ada toilet yang terletak di setiap lantai gedung 

Pengadilan. Akses ke kamar orang tua kami di lantai 

dasar tersedia berdasarkan permintaan kepada staf 

keamanan kami. Tidak ada fasilitas penitipan anak di 

Pengadilan sehingga Anda perlu mengatur pengasuhan 

anak Anda sendiri sebelum menghadiri Pengadilan. 

Papan informasi 
Setelah Anda melewati keamanan, Anda akan melihat 

papan informasi yang menunjukkan nama perkara dan 

ruang sidang tempat perkara tersebut akan didengar. 

Saat Anda menghadap papan informasi, Magistrates 

Court ada di sebelah kiri Anda dan Supreme Court di 

sebelah kanan Anda.  

Loket informasi 
Jika Anda perlu berbicara dengan loket informasi 

Pengadilan kami, Anda perlu mengambil tiket untuk 

bergabung dengan antrian. Jika Anda kesulitan 

memahami bahasa Inggris, staf informasi kami dapat 

mengusahakan juru bahasa melalui telepon. 
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Layanan lain di Gedung 

Sejumlah layanan memiliki kantor di dalam gedung 

pengadilan seperti Prisoners Aid (Bantuan Tahanan), 

Legal Aid ACT (Bantuan Hukum ACT) dan Domestic 

Violence Crisis Service (Layanan Krisis Kekerasan Dalam 

Rumah Tangga). Anda dapat menanyakan arah ke 

berbagai layanan ini dari pramutamu kami, staf 

pengadilan, atau loket informasi. 

Penggunaan perangkat 
Dilarang membuat film, memotret, dan merekam di 

dalam Law Courts Building dan juga di area beraspal di 

luar gedung pengadilan.  

Hal-hal untuk diingat  
Saat datang ke pengadilan silakan berpakaian rapi, siaga, 

tepat waktu, sabar, sopan dan menghormati orang lain, 

serta matikan telepon saat berada di ruang sidang. 

Rencanakan kunjungan Anda 
Untuk mengelola penundaan yang tidak terduga 

dengan lebih baik, silakan mempertimbangkan 

pengaturan transportasi, pengasuhan anak, dan 

pengasuh Anda, serta segala kebutuhan obat dan 

makanan, sebelum kunjungan Anda. 

Perlindungan dari kekerasan  
Cara mengajukan, dan menanggapi, perlindungan 

pribadi atau perintah perlindungan kekerasan dalam 

keluarga tersedia dalam lembar fakta yang 

diterjemahkan di 

www.courts.act.gov.au/protectiontranslated.  

Inklusi budaya 
Pengadilan dapat membantu orang-orang dari latar 

belakang budaya yang berbeda dengan: 

• mengakomodasi kebutuhan makan dan doa bagi 
mereka yang melakukan pelayanan juri; 

• mengizinkan para saksi untuk menyebut nama Tuhan 
yang mereka kenal saat membuat sumpah (lihat 
jadwal 2 dari Oaths and Affirmations Act 1984); 

• menyediakan akses ke ruang multi-iman   
di lantai dasar Law Courts Building; 

• mempertimbangkan sikap budaya dan keyakinan 
spiritual ketika membuat keputusan dalam proses 
koronial – misalnya, jenis pemeriksaan apa yang 
diperlukan terhadap orang yang meninggal dan 
apakah otopsi invasif diperlukan – lihat bagian 17A 
dari Coroners Act 1997. 

Tur pra-sidang  
Orang-orang dengan kesulitan bahasa dipersilakan 

untuk mengatur tur ke pengadilan sebelum tanggal 

sidang mereka. Silakan telepon Courts Assistance 

Officers kami di (02) 6205 0322 atau email 

courtassistance@courts.act.gov.au. 

Bantuan khusus 
Jika Anda memerlukan bantuan khusus selama 

berada di pengadilan seperti juru bahasa, bantuan 

disabilitas atau memiliki kebutuhan khusus, 

silakan hubungi Court Assistance Officers kami di 

(02) 6205 0322 atau email 

courtassistance@courts.act.gov.au.

 Bantuan juru bahasa 

 Informasi telepon melalui juru bahasa 
Hubungi 131 450 untuk mengakses lebih dari 160 juru bahasa melalui telepon, jelaskan mengapa Anda menelepon ACT Courts and 
Tribunal dan mintalah juru bahasa untuk menghubungkan Anda ke ACT Courts and Tribunal di (02) 6205 0000 atau gunakan ACT 
Government Directory di www.directory.act.gov.au untuk menemukan nomor telepon langsung untuk area yang Anda butuhkan. 

 Informasi tatap muka menggunakan juru bahasa telepon 
Saat mengunjungi Pengadilan, silakan jelaskan kepada staf bahasa apa yang Anda butuhkan untuk mendapatkan juru bahasa. Staf 
pengadilan dapat menelepon seorang juru bahasa di 131 450. 

Juru bahasa selama proses pengadilan 
Jika Anda membutuhkan layanan juru bahasa selama proses pengadilan, silakan hubungi perwakilan hukum Anda, advokat atau 
Pengadilan sedini mungkin untuk mendiskusikan kebutuhan Anda. Rincian kontak untuk lembaga yang bertanggung jawab memesan 
juru bahasa untuk proses pengadilan dan tribunal tersedia di halaman web juru bahasa kami di www.courts.act.gov.au. Jika Anda 
memerlukan bantuan, silakan hubungi Court Assistance Officers kami di (02) 62050322 atau email courtassistance@courts.act.gov.au. 
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